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L" DISTRIBUTION OF COPIES

COPIES 1 and 2: To be delivered with copies 1, 2 and 3 of form NR4-NR4A
Summary to Information Processing, Revenue Canada, Taxation Centre, 878
HerorrRoad-Ottawa-OntarioT HHA-+69, (a) not later than the last day of March
following the calendar year for which this return is required, or (b) within 90
days from the end of the taxation year of an estate or trust in which the payments
were made.

COPIES 3 and 4: To be delivered to the recipient (a) not later than the last day
of March following the calendar year for which this return is required, or (b)
within 90 days from the end of the taxation year of an estate or trust in which
the payments were made.

COPY 5: To be retained by the Payer or Third Person Purchaser.

Additional copies of this form may be obtained from your District Taxation Office.

Form authorized and prescribed by order of the Minister of National Revenue.
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COPIES 1 and 2: To be delivered with copies 1, 2 and 3 of form NR4-NR4A
Summary to Information Processing, Revenue Canada, Taxation Centre, 875
HeromRuadOttawa-OmtariorHHA—+69; (a) not later than the last day of March
following the calendar year for which this return is required, or (b) within 80
days from the end of the taxation year of an estate or trust in which the payments
were made.

COPIES 3 and 4: To be delivered to the recipient (a) not later than the last day
of March following the calendar year for which this return is required, or (b)
within 90 days from the end of the taxation year of an estate or trust in which
the payments were made.

COPY 5: To be retained by the Payer or Third Person Purchaser.

Additional copies of this form may be obtained from your District Taxation Office.

Form authorized and prescribed by order of the Minister of National Revenue.
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days from the end of the taxation year of an estate or trust in which the payments
were made.

COPIES 3 and 4: To be delivered to the recipient (a) not later than the last day
of March following the calendar year for which this return is required, or (b)
within 90 days from the end of the taxation year of an estate or trust in which
the payments were made.

COPY 5: To be retained by the Payer or Third Person Purchaser.

Additional copies of this form may be obtained from your District Taxation Office.

DISTRIBUTION DES COPIES

COPIES 1 et 2: A remettre avec les copies 1, 2 et 3 de ia formule NR4-NR4A
Sommaire au Traitement de l'information, Revenu Canada, Centre fiscal, 876,
chemin-Herer—OtawetOnt—KHA1+G69; a) au plus tard le dernier jour de mars
qui suit Pannée civile visée par la présente déclaration, ou b) dans les 90 jours
qui suivent la fin de I'année d'imposition d'une succession ou fiducie au cours
de laquelie les paiements ont été effectués.

COPIES 3 et 4: A remettre au bénéficiaire a) au plus tard le dernier jour de mars
qui suit I'année civile visée par la présente déclaration, ou b) dans les 90 jours
qui suivent la fin de I'année d'imposition d’une succession ou fiducie au cours
de laguelle les paiements ont été effectués.

COPIE 5: A conserver par le payeur ou le tiers acheteur.
On peut obtenir d’autres exemplaires de la présente formule au bureau de district
d’impét.

Formule autorisée et prescrite par ordre du Ministre du Revenu national.
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qui suit I'année civile visée par la présente déclaration, ou b) dans les 90 jours
qui suivent la fin de I'année d’'imposition d'une succession ou fiducie au cours
de laquelle les paiements ont été effectués.

COPIE 5: A conserver par le payeur ou le tiers acheteur.
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d’imp6t.
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